
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 6MM/6.5MM-284 WINCHESTER -
6MM/6.5MM-284 WIN O-RING ROD GUIDE 0.870" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports.

Attributes

Name: 6MM/6.5MM-284 WIN O-RING ROD GUIDE 0.870" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002865
Mfr. No.: 003-870-684
Action Fit: RPA Quad Lock,Meyer,Whichita 1375,Wichita 1200,Hall,BBR-SA,Browning BBR,Alpha,Firearms
Development,Millennium
Bolt Diameter: .870
Cartridge: 6 mm - 284 Winchester,25/284 Winchester,6.5 x 284 mm Winchester,6.5 mm - 284 Norma
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 300mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Diese Anleitung soll dir
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
potenzielle Risiken zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Schäden oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die ORing Rohrführungen nur mit kompatiblen Systemen und Patronen.
Achte darauf, dass der ORing korrekt sitzt, um das Eindringen von Lösungsmitteln in das System zu
verhindern.
Vermeide den Kontakt mit Lösungsmitteln und Chemikalien, die die Materialien des Produkts beschädigen
könnten.
Bei der Verwendung von Reinigungsmitteln trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und
Schutzbrille.
Stelle sicher, dass das Produkt bei der Verwendung auf einer stabilen, sicheren Oberfläche platziert ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das System und die Patrone sauber und trocken sind.
Überprüfe die ORing Rohrführung auf Beschädigungen.

Installation:

Setze die ORing Rohrführung vorsichtig in das System ein, indem du sie in die Kammer einführst.
Achte darauf, dass die Schnauze mit dem ORing korrekt in die Kammer passt.
Überprüfe, ob die Rohrführung fest sitzt und keine Lücken aufweist.

Verwendung:

Führe den Reinigungsprozess gemäß den Empfehlungen für dein spezifisches System durch.
Vermeide übermäßigen Druck, um Schäden an der Rohrführung oder dem System zu vermeiden.
Nach der Reinigung entferne die Rohrführung vorsichtig und reinige sie entsprechend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von NichtLebensmitteln.
Achte darauf, dass keine schädlichen Chemikalien oder Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu deinem Produkt kontaktiere uns bitte über die angegebenen
Kommunikationswege. Wir stehen bereit, um dir zu helfen und sicherzustellen, dass du die bestmögliche Erfahrung
mit unseren Produkten hast.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und gemäß den Anweisungen verwendest.
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SINCLAIR ORING ROD GUIDES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for your cleaning needs. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before using the rod guide.

General Safety Guidelines
Ensure that all cleaning procedures are conducted in a wellventilated area to avoid inhalation of harmful
vapors.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
handling solvents and cleaning materials.
Keep the rod guide and all cleaning supplies out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the rod guide before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow the manufacturer's instructions for the use of solvents to avoid any chemical hazards.
Be aware of the specific cartridge and action fit for your rod guide to prevent improper use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Always point the firearm in a safe direction when using the rod guide.
Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide to prevent damage to the firearm or the
rod guide.
Do not leave the rod guide in the chamber for extended periods to avoid potential wear or damage.
If you experience any resistance while using the rod guide, stop immediately and assess the situation. Do not
force the rod guide into the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary cleaning supplies, including solvent, cleaning patches, and the SINCLAIR ORING
ROD GUIDE.

Inserting the Rod Guide:

Align the rod guide with the chamber of the firearm.
Gently insert the snout of the rod guide into the chamber until the "O"ring creates a seal.
Ensure the rod guide is fully seated without excessive force.

Using the Rod Guide:

Attach the cleaning rod to the rod guide.
Follow the cleaning procedure recommended for your specific firearm.
Use the integral solvent port (if applicable) to apply solvent directly into the chamber for effective
cleaning.

Removing the Rod Guide:

After cleaning, carefully remove the rod guide from the chamber.
Inspect the rod guide for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions



Dispose of any cleaning materials, including used patches and solvents, in accordance with local regulations
for hazardous waste.
The SINCLAIR ORING ROD GUIDE is a durable product; however, if it becomes damaged beyond repair,
dispose of it responsibly by recycling if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your SINCLAIR ORING ROD GUIDE, please reach out to the
manufacturer or authorized dealer for assistance. It is important to ensure that you have access to support for safe
and effective use of the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SINCLAIR
ORING ROD GUIDES. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and cleaning equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los guías de varilla de limpieza con "O"ring de SINCLAIR INTERNATIONAL. Este documento
tiene como objetivo proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto,
asegurando que lo utilices de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el producto de manera que no esté destinado.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el guía de varilla solo con los calibres y acciones recomendados.
Asegúrate de que el "O"ring esté en buenas condiciones antes de cada uso. Un "O"ring dañado puede
permitir que los solventes se filtren.
No fuerces el guía de varilla en la acción; esto podría causar daños al producto o al arma.
Siempre usa guantes y protección ocular al limpiar tu arma de fuego para evitar el contacto con solventes y
otros productos químicos.
Mantén el área de trabajo bien ventilada al usar solventes para evitar la inhalación de vapores nocivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura antes de comenzar.
Reúne los materiales necesarios: el guía de varilla, solvente y un paño limpio.

Instalación del Guía de Varilla:

Inserta el extremo con el "O"ring en la cámara del arma.
Asegúrate de que el "O"ring esté bien sellado en su lugar.

Uso del Guía de Varilla:

Aplica el solvente en el paño o directamente en el cañón, según las instrucciones del fabricante del
solvente.
Utiliza el guía de varilla para limpiar el cañón de manera suave y uniforme.
Evita aplicar demasiada presión al limpiar.

Finalización:

Retira el guía de varilla con cuidado.
Limpia cualquier exceso de solvente y asegúrate de que el área de trabajo esté limpia.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el guía de varilla ya no sea útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales relacionados con
armas de fuego.
Si es posible, recicla el producto siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más información o asistencia, por favor contacta a SINCLAIR INTERNATIONAL a través de los canales
de atención al cliente disponibles.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para
garantizar un uso seguro y efectivo de los guías de varilla de limpieza con "O"ring de SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Guides de Nettoyage ORing Sinclair

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour les guides de nettoyage ORing Sinclair. Ce document
vous fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le guide de nettoyage ORing dans un environnement bien ventilé.
Ne forcez pas le guide dans le canon ; assurezvous qu'il s'adapte correctement.
Évitez tout contact avec les solvants et produits chimiques qui pourraient endommager le guide.
Ne laissez pas le guide de nettoyage en place dans le canon pendant une période prolongée.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez des solvants ou nettoyez votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant toute manipulation.
Nettoyez la zone de travail pour éviter toute contamination.

Installation du Guide :

Retirez le verrou ou la porteverrou de votre arme.
Insérez le guide de nettoyage ORing dans la chambre de votre arme.
Assurezvous que le nez en silicone est bien en place et scelle correctement la chambre.

Utilisation :

Appliquez le solvant de nettoyage approprié sur le guide.
Faites glisser le guide lentement à travers le canon pour un nettoyage efficace.
Retirez le guide une fois le nettoyage terminé et nettoyezle selon les instructions du fabricant.

Après Utilisation :

Vérifiez que le guide est propre et sec avant de le ranger.
Rangez le guide dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en silicone et des solvants.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de votre produit, veuillez contacter un professionnel ou un
représentant de la marque. Assurezvous de conserver les informations d'achat et le numéro de modèle pour
référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre guide de nettoyage ORing Sinclair.
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Guida alla Sicurezza per le Guide per Aste di Pulizia
SINCLAIR ORING

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guide per Aste di Pulizia SINCLAIR ORING per il tuo fucile. Questo manuale fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sulle istruzioni per l'uso del prodotto, garantendo che tu possa utilizzare il
prodotto in modo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questo manuale in un luogo accessibile per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti, come indicato nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Verifica che la guida per asta sia compatibile con il tuo fucile prima dell'uso.
Non utilizzare la guida per asta se presenta segni di usura o danni.
Non forzare la guida per asta nella camera del fucile; assicurati che si inserisca facilmente.
Non utilizzare solventi o detergenti non raccomandati; segui le istruzioni del produttore.
Non lasciare mai il fucile incustodito durante l'uso della guida per asta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Guida per Asta:

Rimuovi l'otturatore o il carrier dell'otturatore dal fucile.
Inserisci la guida per asta dotata di "O"ring nella camera del fucile.
Assicurati che l'"O"ring sia correttamente posizionato per sigillare la canna dall'azione.

Uso della Guida per Asta:

Utilizza la guida per aste per pulire la canna del tuo fucile.
Muovi la guida avanti e indietro con delicatezza per rimuovere i residui di polvere e altre impurità.
Dopo l'uso, rimuovi la guida per asta e pulisci eventuali residui di solvente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia e delle guide per aste.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua
area.
Assicurati che il prodotto sia completamente asciutto e privo di solventi prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo fornitore locale o consulta il sito web
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto per facilitare
l'assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire che tu possa utilizzare le Guide per Aste di Pulizia SINCLAIR ORING in
modo sicuro e responsabile. Segui sempre le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di
utilizzo positiva e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic ORing
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnic ORing Sinclair do broni centralnej. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą
o bezpieczeństwie i efektywności, jednak ważne jest, aby przestrzegać poniższych wskazówek bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj prowadnic ORing Sinclair tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy prowadnica jest odpowiednia do Twojego kalibru i akcji przed użyciem.
Przechowuj prowadnice w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
Regularnie kontroluj stan prowadnic. W przypadku uszkodzeń, nie używaj ich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze w stanie spoczynku przed wprowadzeniem prowadnicy.
Nie używaj prowadnicy, jeśli nie jest dostosowana do Twojego modelu broni.
Zastosuj odpowiednią siłę podczas wprowadzania prowadnicy, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie stosuj prowadnicy w połączeniu z innymi akcesoriami, które nie są zatwierdzone przez producenta.
Zawsze stosuj środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Sprawdź, czy komora jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Wprowadzenie prowadnicy:

Wsuń końcówkę prowadnicy z silikonowym "O"pierścieniem do komory.
Upewnij się, że "O"pierścień uszczelnia lufę od komory zamkowej.

Czyszczenie:

Użyj odpowiednich rozpuszczalników do czyszczenia broni.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń prowadnicę z komory.

Pielęgnacja prowadnicy:

Regularnie sprawdzaj stan silikonowego "O"pierścienia.
Przechowuj prowadnice w suchym i czystym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Prowadnice ORing Sinclair można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj prowadnic do ogólnych śmieci, jeśli są uszkodzone.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prowadnic ORing Sinclair, prosimy o kontakt z
naszym zespołem wsparcia. Jesteśmy tutaj, aby pomóc i zapewnić, że korzystasz z naszych produktów w sposób
bezpieczny i efektywny.



Dziękujemy za wybór prowadnic ORing Sinclair. Bezpieczeństwo i satysfakcja naszych klientów są dla nas
priorytetem.
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SINCLAIR ORING ROD GUIDES Käyttäjäturvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteen käyttäjäohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön neuvoja tuotteen turvalliseen käyttöön. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen mukaisissa olosuhteissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytön aikana.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että "O"rengas on oikein asennettu ennen käyttöä.
Vältä liuottimien pääsyä puhdistusputkeen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi kammioon.
Suosittelemme käyttämään säädettävää kartiomuotoista putken ohjainta, jos "O"renkaalla varustettu ohjain ei
sovi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna "O"rengas nokkaan siten, että se tiivistää piipun vastaanottimen.
Varmista, että putken ohjain on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta puhdistustarkoituksiin aseen puhdistamiseksi.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ennen puhdistamista.
Puhdista ase säännöllisesti varmistaaksesi sen optimaalisen toiminnan.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tuotteet paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että olet valmis esittämään tuotteen
malli ja sarjanumerot mahdollisia kysymyksiä varten.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille ja kokeneille käyttäjille. Varmista, että ymmärrät kaikki
käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä. Tuotteen väärinkäyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDES för 6MM/6.5MM284 Winchester. Denna produkt är designad för
att underlätta rengöring av ditt vapen och säkerställa en säker användning. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera riskerna och maximera säkerheten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar Oringstångsguiden.
Se till att Oringen är korrekt installerad för att förhindra läckage av lösningsmedel.
Använd enbart rekommenderade lösningsmedel för rengöring.
Undvik att använda produkten med kammare som inte är kompatibla med Oringstångsguiden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att vapnet är tomt och avstängt.
Rengör kammerområdet för att säkerställa en god passform.

Installation av Oringstångsguide

Sätt in snouten med Oringen i kammaren.
Se till att Oringen tätar ordentligt mot pipan.
Kontrollera att stångsguiden sitter korrekt och stabilt.

Användning

Använd stångsguiden för att föra in rengöringsstången i pipan.
Rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer.
Efter användning, ta bort stångsguiden och rengör den om nödvändigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella använda eller skadade Oringstångsguider enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta vår kundtjänst via epost eller telefon. Vi är här för att hjälpa dig
med dina behov och frågor angående SINCLAIR ORING ROD GUIDES.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro používání SINCLAIR ORING
ROD GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vodítka pro čištění centrálních zápalek SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné používání a údržbu produktu, aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro určené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vodítka se ujistěte, že je správně nainstalováno a zajištěno.
Používejte pouze doporučené rozpouštědla a čisticí prostředky.
Při manipulaci s vodítkem dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro práci se zbraněmi.
Vyhněte se přímému kontaktu s rozpouštědly, která mohou být toxická.
Při práci s vodítkem noste ochranné brýle a rukavice.
Neprovádějte úpravy na produktu, které nejsou doporučeny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a materiály před začátkem instalace.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace:

Vložte vodítko do závěru zbraně, ujistěte se, že je správně umístěno.
Zajistěte, aby silikonový "O"kroužek pevně seděl v nábojnici a utěsňoval hlaveň.

Použití:

Při čištění použijte doporučené rozpouštědlo a postupujte podle pokynů výrobce.
Po čištění důkladně vyčistěte vodítko a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje toxické materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na náš zákaznický servis. Všechny
produkty mají kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


